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Frekvenca: 2.4GHz - Največja moč: 100mW

6

BTX2 PRO S/-LR



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

VKLOP/IZKLOP
VKLOP

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite 3 sekunde

Utripa

Glasovno opozorilo

Status načina 
delovanja

Status baterije

3”

3”

FUNKCIJA

X”

Pritisnite X sekund

X

Pritisnite x krat

ZVOČNE INFORMACIJE

Zvočno opozorilo 

Glasbeno zvočno opozorilo

VIZUALNE INFORMACIJE

Utripa modri led indukator

Utripa rdeči led indikator

Utripa rdeči/modri led indikator

Vijolični led indikator

Gori modri led indikator

Gori rdeči led indikator

LEGENDA

IZKLOP

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite oba 
gumba hkrati za 
3 sekunde

Utripa

Glasbeno zvočno 
opozorilo

Vol - 

Vol+ 
Led 
indikator

Gumb 3 

Gumb 2

Gumb 1

OPIS GUMBOV - LEGENDA



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

ZDRUŽEVANJE NAPRAV

Združevanje z:  
• Midland enoto 
• Enoto druge znamke (univer-

zalni interkom)
Združevanje z enoto Midland 

(sopotnik)

Združevanje z:  
• Midland enoto 
• Enoto druge znamke (univer-

zalni interkom)

KONFERENCA KONFERENCA

DELJENJE GLASBE GLASOVNO

DOSTOP DO NASTAVITEV
Status: Naprava izklopljena

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite za 7 
sekund

Prižge se rdeči led 
indikator

ZA IZHOD IZ NASTAVITEV/
PREKINITEV ZDRUŽITVE
Status: Nastavitve in združevanje naprav

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite dvakrat

OPIS ZDRUŽEVANJA NAPRAV

Stereo združevanje v ozadju
(deluje v ozadju interkoma) 
Npr.: telefon z navigatorjem-TFT-GPS

Glavna združitev stereo (ustavi 
interkom) 
Npr.: telefon-TFT

7”
2



ZDRUŽEVANJE Z MIDLAND ENOTO
Status: Obe enoti v nastavitvah

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite 3 sekunde 
(zaženete postopek 
na obeh enotah 
hkrati)

Utripa 

Gori 1 sekundo 
združevanje uspešno
Gori,  združevanje 
zaključeno

Opomba: Če želite združiti druge enote Midland, sledite 
enakemu postopku, vendar pritisnite gumba 1 ali 3.

PONASTAVITEV ZDRUŽEVANJA
Status: Nastavitve

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite oba 
gumba hkrati za 
3 sekunde

Prižge se modri led 
indikator
Gori rdeči led 
indikator

3”

3”

ZDRUŽEVANJE Z ENOTO DRUGE 
ZNAMKE
Status: Nastavitve
enota 1

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite 7 sekund 
(zaženete postopek 
na obeh enotah 
hkrati)

Utripa hitro   
(držite gumb)
Utripa počasi 
(spustite gumb)

Gori, združevanje 
zaključeno

enota 2

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
1 2 3

1 2 3

1 2 3

Sledite postopku 
združevanja “telefo-
na”.

Opomba: če želite združiti drug univerzalni interkom, 
sledite istemu postopku, vendar pritisnite gumb 3.

7”

ZDRUŽEVANJE NAPRAV



ZDRUŽEVANJE S TELEFONOM/GPS
Status: Nastavitve

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3

Pritisnite 3sekunde

Utripa

Izberite napravo na 
telefonu

Gori 1 sekundo
združevanje uspešno

Opomba: enota, povezana z Vol-, deluje v ozadju 
interkoma. Če želite združiti enoto in prekiniti delovanje 
interkoma, ponovite postopek, vendar pritisnite Vol+.

ZDRUŽEVANJE 4 ENOT V  
KONFERENCO
Status: Nastavitve

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3

Opomba: konferenčni način omogoča hkratno komu-
nikacijo med enotami. Vse enote morajo biti seznanjene 
v “verižni” konfiguraciji: gumb 3 prve enote mora biti 
seznanjen z gumbom 1 druge enote in tako naprej. Za 
podroben opis funkcije pojdite v odstavek “Konferenca” 
celotnega uporabniškega priročnika.

ZDRUŽEVANJE NAPRAV



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

NAČINI DELOVANJA

BLIŽNJICA - Opomnik - Stanje načina delovanja: 
Istočasno pritisnite Vol-/Vol+

SPREMEMBA NAČINA DELOVANJA
Status: Naprava vklopljena

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite 3sekunde

status načina 
delovanja

ROČNO PRIŽIGANJE/UGAŠANJE 
INTERKOMA
Status: Interkom

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat

Zvočno opozorilo

Utripa

Opomba: če ste interkom združili z drugo enoto, priti-
snite gumba 1 oz. 3 za odpiranje/zapiranje interkoma.

A. Interkom: za pogovor z drugo enoto. 

B. Telefon: telefoniranje ali upravljanje glasbe.

C. FM radio: poslušanje, iskanje in shranjevanje 
FM radio postaj.

Opomba: Interkom in telefon načina delujeta le, ko sta 
napravi združeni.

MOTORIST 1
MOTORIST 2

(sopotnik) MOTORIST 3

MOTORIST 4 
(Pritisnite 3 sekunde 
univerzalni interkom)

MOTORIST 5
(Pritisnite 3 sekunde 
univerzalni interkom)

3”

1

OPIS ZDRUŽEVANJA

A.  INTERKOM

INTERKom

TELEFON FM RADIO



PRIŽIGANJE IN UGAŠANJE  
UNIVERZALNEGA INTERKOMA
Status: Interkom

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite 3 sekunde 
da prižgete 
univerzalni 
interkom

Utripa

Zvočno opozorilo

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat 
da ugasnete 
univerzalni 
interkom

Opomba: če želite prižgati/ugasniti zvok iz enote druge 
znamke, uporabite ukaz za glasovno klicanje (pri nekate-
rih modelih morate ukaz poslati dvakrat) 
Opomba: če imate drugo napravo, kot univerzalni inter-
kom, sledite istemu postopku, vendar pritisnite gumb 3.

OMOGOČANJE GLASOVNIH OBVESTIL
Status: V vseh načinih delovanja

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
Pritisnite 7 sekund

Zvočno opozorilo
BLIŽNJICA - Za odpiranje interkoma med 
poslušanjem/deljenjem glasbe v telefonskem načinu: 
dvakrat pritisnite gumb 2.

GLASOVNO PRIŽIGANJE IN 
UGAŠANJE INTERKOMA
Status: V vseh načinih delovanja

Recite  “Živijo”

Zvočno opozorilo

Utripa

40”
Tišina za 40 sek., 
interkom se izključi

Zvočno opozorilo

Opomba: glasovna aktivacija je mogoča samo, če je 
enota združena z gumbom 2. 

7”

3”

1

NAČINI DELOVANJA
A.  INTERKOM



ODPIRANJE/KONČANJE  
KONFERENCE
Status: Konferenca

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat
odprete/zaprete
konferenco z 
enoto, povezano z 
gumbom 1

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat
odprete konferenco 
za vse združene 
enote

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
Pritisnite enkrat 
odprete/zaprete 
konferenco z 
enoto, povezano z 
gumbom 3

Opomba: Zveza z napravo, seznanjeno z Vol+, je 
začasno prekinjena, medtem ko je zveza z napravo, ki je 
seznanjena z Vol-, še vedno aktivna.

OMOGOČANJE/ONEMOGOČANJE 
KONFERENCE
Status: V vseh načinih delovanja

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3
Pritisnite gumba 
hkrati za 3 sekunde, 
omogočite/
onemogočite 
konferenco

Zvočno opozorilo

Status konferenca

3” 1

1

1

NAČINI DELOVANJA
A.  INTERKOM



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

B.  TELEFON

(Telefon združen na Vol+) 
• Klicanje 
• Sprejme klic 
• Konča klic 
• Zavrne klic 
• Naslednja skladba

KLICANJE
Status: Telefon

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
Pritisnite enkrat

Glasovni asistent 
(Google assistant, 

Siri)

Dajte napotke 
vašemu asistentu

Klicanje

ANSWER/END A CALL

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat

REJECT A CALL

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite 3sekunde

OPIS FUNKCIJ GUMBOV

Opomba: če je vaš telefon združen z gumbom Vol-, uporabite gumb 3.

1 1

3”

(Telefon združen na Vol-)
• Klicanje 
• Sprejme klic 
• Konča klic 
• Zavrne klic 
• Prejšnja skladba

• Predvajanje/Pavza 

NAČINI DELOVANJA



GLASBA
Status: Telefon

Izberite aplikacijo z 
glasbo

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat 
Predvajanje/Pa vza

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat 
Naslednja skladba

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1

Pritisnite enkrat 
Prejšnja skladba

3”

Pritisnite 3sekunde 
aktivira/prekine 
deljenje glasbe s 
sopotnikom

BLIŽNJICA - Predvajanje/pavza glasbe v interkom/
FM radijski načinu: dvakrat pritisnite gumb 2.

1

DALJINSKO UPRAVLJANJE GLASBE 
VOL+/VOL-
Status: V vseh načinih delovanja

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite 3 sekunde

Daljinsko upravljanje 
Vol+/Vol-

Opomba: če ste združili dve večpredstavnostni napravi, 
potem na napravi, združeni z Vol-, upravljate glasbo z 
Vol-; medtem ko glasbo naprave združene z Vol+, upra-
vljate z Vol+.

3”

JAVNO/ZASEBNO
Status: V vseh načinih delovanja

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3

Pritisnite 3 sekunde

Zasebno
Javno

Če je omogočen javni način delovanja, lahko v interkom 
načinu delite informacije, ki prihajajo iz enote, povezane z 
Vol-. Telefonski klici so vedno zasebni.

3”

1

B.  TELEFON

NAČINI DELOVANJA



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

FM RADIO
Status: FM Radio

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pritisnite enkrat 
vklop/izklop

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1
Prejšnja radijska 
postaja

3”
Prejšnja shranjena 
radijska postaja

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1
Naslednja radijska 
postaja

3”
Naslednja shranjena 
radijska postaja

C. FM RADIO*

1

OPIS FUNKCIJ GUMBOV

Prejšnja radijska postaja  
Prejšnja shranjena radijska postaja

Naslednja radijska 
postaja
Naslednja shranjena 
radijska postaja

FM radio  
vklop/izklop

Only for versions supplied  
with FM Radio.

*

NAČINI DELOVANJA



ZA VEČ INFORMACIJ OBIŠČITE:  
www.midlandeurope.com

Oglejte si video vadnico 
Prenesite programsko opremo

Prenesite aplikacijo 
Preberite celotna navodila

Prenesite aplikacijo Midland Connect iz  
App Store ali Google Play

Prodotto o importato da/Produced or imported by: Midland Europe Srl Via. R. Sevardi 7, 42124 Reggio 
Emilia - Italy. Prima dell’uso leggere attentamente le istruzioni - Read the instructions carefully before 
installation and use. Vertrieb durch: Alan Electronics GmbH Daimlerstraße 1g - D 63303 Dreieich 
Deutschland. Vor Benutzung Bedienungsanleitung beachten. Importado por: Midland Iberia, SA C/Cobalt, 
48 - 08940 Cornellà de Llobregat, Barcelona - España. Antes de utilizar, lea atentamente el manual de 
uso. Distribué par: Alan France S.A.R.L. - 14 Draille des Tribales, Bât D, Lot n°6, 13127 Vitrolles - France. 

Avant l’utilisation, lire les instructions. 


